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Withataantsi

1 �1 Naaka Pablo otyaanki-mirori iroka sankinarintsi. Tyaankaari 
nonatzi naaka. Kaarira atziri-payi tyaankinani, Jesús Saipatzii-

totaari otyaanka-kinari itsipatakari Asitairi Pawa owañaajiriri pairani 
ikamawitaka. 2  Arira nokaratziri maaroni iyikiiti kimisanta-naatsiri aka 
nosankinatzimiro iroka. Awirokaiti notyaankini pikaratzi pikimisantai 
anta Galacia-ki. 3  Okawintha inkaminthaa-yitaimi Asitairi Pawa, 
kamiitha isaikakaa-yitajimi, ari inkimitzi-tyaamiri aajatzi Awinkathariti 
Jesús Saipatzii-totaari. 4 Tima iro inintakiri Asitairi Pawa isinita-kowintai 
Saipatzii-totaari, ikama-wintayitai akaaripiro-siri-yiwitaka, ari onkantyaa 
airo akimita-kotan-taari ikaratzi kaaripiro-waita-tsiri iroñaaka, 
osiyawaitakaro intsiparyaa-kowintaa-tyiimi. 5 Okawintha iwisiryaa-
winta-piintai-tyaari Pawa. Ari onkantaita-tyiiyaani.

Tikatsi pasini Kamiithari Ñaantsi owawisaako-siritan-tatsini
6  Pimapokakina pikatzimataka piwashaanta-nakiro pikimisanta-

witanakari Pawa. Tima iriitaki koyawitaamiri, antaroiti 
ikawinthaa-witaami, irootaki ityaankan-takamiriri Saipatzii-totaari. 
¿paitama pikimisanta-siwaitan-tarori pasini kaari kimityaaroni 
Kamiithari Ñaantsi? 7 Tima iroopirora nonkanti naaka, tikatsi pasini 
ñaantsi wawisaako-siritan-tatsini. Kimitaka tzimatsi owashaanta-kaaki-
mirori, inintatzii itzinpinaa-siritimi, irootaki iwasiñaan-tayita-karori 
tsika okanta ikinkithata-koitziri Saipatzii-totaari. 8  Aririkami nowasiñaa-
yitaji-miromi naaka okaratzi nokaman-takimiri pairani, imishatai-tinawí. 
Ari okimitari aajatzi, aririkami impokaa-jatimi Maninkari poñaachani 
inkitiki, iñaawinta-paakiro pasini ñaantsi kaari kimityaaroni nokaman-
takimiri pairani, imishayii-tiriwí irirori. 9 Aritaki nokantakimi pairani, 
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irootaki napiitimiri iroñaaka nonkanti: Tzimatsi-rika owasiñaa-kironi 
tsika okanta nokinkithata-kota-paakiri pairani Saipatzii-totaari, 
imishai-tiriwí.

10 ¿Irooma namina-minatzi iroñaaka ookimo-siri-waityaarini atziri-
payi? Tira, namina-minata-tziiro naaka ookimotyaarini Pawa. Iroorikami 
namina-minatimi ookimo-siri-waityaarini atziri-payi, tira impiratani 
nonatyii Jesús Saipatzii-totaari.

Yantawairi Pablo
11 Pinkimi iyikiiti, okaratzi nokaman-takimiri Kamiithari Ñaantsi, 

kaarira atziri oyota-kayi-narori. 12  iri Jesús Saipatzii-totaari iyomitaa-
kinarori maaroni, iñaakakinaro. Tima kaari atziri asityaaroni. 
13  Pikima-kota-jiitakina tsika nokantawita pairani ainiro nomonkara-
witaro yamitari noshininka-payi Judá-iti. Pikima-kota-jiitakina 
aajatzi oshiki nokisa-niinta-witakari kimisanta-najiriri Pawa, 
nowasankitaa-kaanta-witaka oshiki, nonintawita nowashaanta-kayirimi 
ikimisanta-yitanaji. 14 Tima nomapiro-witana-kityii-yaaro naaka 
nomonkara-witakaro yamiyitari pairani noshininka-payi, tikatsira 
aparoni nokarawitakari anaakotinani tsika nokanta-witaka. 15 Iro 
kantacha pairani tikira-wintha nontzimiita naaka, ikoyiitzi-takana 
Pawa. Tima antaroiti ikawinthaakina irootaki ikaima-siritan-taanari. 
16  Iñaakaanari Itomi, inintaki nonkinkithata-kaajiri kaari noshininkata. 
Tikatsira nosampitanaki nonkantiri: ¿paitama nantiri? 17 Ti nosiya-sita-
paintiri noñaa-paintiri itayita-karori ityaantaa-ritzi anta Aapatyaawiniki. 
Apatziro nowanakiro nojatanaki Mamiriniki, ipoñaa nopiyapaaka irojatzi 
Ontyaamairiniki.

18  Okanta awisaki-ranki mawa osarintsi, ari nojata-sitakiri Pedro 
noñiiri isaiki irirori Aapatyaawiniki, apatziro nosaiki-mota-paintziri 
okaratzi 15 kitaitiri. a 19 Iro kantacha tira noñaapaaki pasini Tyaankaari, 
intaini noñaapaakiri Jacobo iririntzi Awinkathariti. b 20 Omapirotatyaa 
okaratzi nosankinatzimiri, ti namatawitimi, iyotzi irirori Pawa. 21 Ipoñaa 
nojataki Tonkaironiki aajatzi anta Cilicia-ki. 22  Tima tikira iñaayiti-
naata iipatsitiki Judá-iti ikaratzi kimisanta-yitana-jiriri Saipatzii-totaari, 
23  intaini ikima-kota-sitakana ikantaitzi: “Yoka maimanitairi pairani 
ikisaniintai, kowawita-chari yapirotajai, ikinkithata-kotajiro irirori 
tsika ikantajiita ikimisantaitzi.” 24 Irootaki iwisiryaa-wintan-tanakariri 
iroñaaka Pawa ikimako-yitakina.

2 �1 Okanta awisaki pairani 14 osarintsi, ari nojatajiri aajatzi 
Aapatyaawiniki notsipata-nakari Bernabé aajatzi Tito. 2  Iro nojatan-

takari tima Pawa oiwintha-siryaa-kaakanari. Okanta nariitaka pairani 
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anta, noyosiita-paakiri napatota-paakiri jiwayitziriri kimisantzinkari, 
nokaman-tapaakiri tsika nokanta nokinkithata-kaayitajiri kaari 
noshininkata Kamiithari Ñaantsi. Iro napatotan-tapaa-kariri onkantyaa 
airo aminaasi-waitanta okaratzi nantayitakiri. 3  Ti noñiiro isintsiwintai-
tawakiri notsipatakari Tito imatairo intomisitaa-nityaa, okantawita kaari 
noshininka. c 4 Tima ari isatika-siwaitakari ikaratzi kashaawaita-tsiri 
inkimisantimi, iriiyitaki nintawita-chari intomisitaa-nita-kaantyaa. Ti 
onimoyitiri yokaiti isaikasi-waitajyaa kimisanta-yitatsiri, onkimiwaita-
jyaaromi intsiparyaako-winta-yitairi Jesús Saipatzii-totaari. Iro 
ikowa-piro-jiitzi inkimita-kotai-tyaari tsika ikanta ompirataari. 5 Iro 
kantacha ti nosinita-kaantiro inkimita-kotyaari, iro noninta-pirotaki 
iyota-kotairo iroopirori Kamiithari Ñaantsi awisako-siritan-tajyaari. 
6  Ikanta nokinkitha-waita-kaapaakiri jiwari ipinkathatairi kimisanta-
naatsiri, onimota-nakiri, tikatsi pasini ñaantsi inkanta-nakiri. (Kimitaka 
nokinasi-niintaka nokantaki “jiwari ipinkathatairi,” tikatsi atziri 
siyakotyaarini Pawa yiriipirotzi.) 7 Irootaki kaari otzimanta opaita 
inkanta-wakinari, tima iyotanaki omapirotatyaa ityaankakina Pawa 
noñaawinta-jiniri Kamiithari Ñaantsi kaari totamisitaa-nita-chani. 
Ikimitaakiri irirori Pedro ityaankakiri ikinkithata-kaayitairi nokaratzi 
notomisitaa-niyita. 8  Tima iriitaki Pawa ontyaanka-kiriri Pedro 
inkinkithata-kaayitairi noshininka. Irijatzi ontyaanka-kinari naaka 
nonkinkithata-kaayitajiri kaari noshininkata. d 9 Ikanta Jacobo, Pedro 
aajatzi Juan, ikimita-kaantakiri itzinkami kimisantzin-kariiti, iyotanaki 
iriitaki Pawa kaminthaa-kinari. Aripaitira yaakamiithata-nakina, ari 
ikimitaa-wakiri aajatzi Bernabé, ari onkanta nojatakaan-tanakarori 
nonkinkithata-kaayitajiri kaari noshininkata. Ari ikimita-nakari irirori 
ikinkithata-kaayitairi noshininkapayi. e 10 Ipoñaa ikantanakina: “Aririka 
pijayitaki tsika-rika-payi, ontzimatyii pintakota-jyaari asinonkain-kariiti.” 
Tima nomatzi-tataikaro notakoyitakari, irootaki nanta-piinta-yitakiri.

Ikisathai-tziri Pedro Antioquía-ki
11 Ikanta ijatakira pairani Pedro Antioquía-ki, tzimatsi ikinakaa-sitakari 

irirori, ari nokisathata-kiriri. 12  Tima owakira ijataki Antioquía-ki, 
imawita-paakaro kamiithari, yakyoota-paakiri kaari ishininkatyaa. Iro 
kantacha yariijiitaka anta ityaantani Jacobo, ari otzimanakiri ikina-
sitani Pedro, iwashaanta-nakiro yakyoo-witari kaari ishininkatyaa. 
Oshiki itharowan-takari ikaratzi ariitapain-chari amitarori itomisitaa-
nita. 13  Imatzita-nakaro pasini Judá-iti kimisanta-witain-chari, ari 
ikimitzi-tanakari aajatzi Bernabé irirori, imata-kota-nakiri yokaiti 
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owapyiimotan-taniri. 14 Ikanta noñaakiri Pedro ti imonkaratiro 
iroopirori Kamiithari Ñaantsi, ari napatotakiri ikaratzi kimisanta-
tsiri, iñaajiitakina maaroni nokantakiri Pedro: “Ishininka Judá-iti 
pinatzi awiroka, tima piwashaantiro amiwitari pairani, pikimita-
kotari kaari ashininkata. ¿Paitama pisintsitan-tariri atziri-payi kaari 
Judá-iti isiya-kotairo akimiyita aroka? 15 Omapiro-witatyaa, Judá-iti 
anatzii arokaiti, ti ankimita-kowityaari kaari ashininkata ikantaita-
piinta-witari ‘kaari-piro-siriri.’ 16  Iro kantacha, ayotzi iroñaaka tikatsira 
matironi intampatzika-siriti imonkara-wityaaromi Ikantakaan-
taitani, apatziro imatziro Jesús Saipatzii-totaari itampatzika-siritakai 
awintaa-siritaari. Irootaki awintaan-taariri aroka, antampatzika-
sirita-jiita. Tima ti amatiro antampatzika-siritanti Ikantakaan-taitsiri.” 
17 Aamaiyaa tzimatsi kantaini: “Pamina-minata-nakiro itampatzika-
siritaimi Saipatzii-totaari, iro kantacha aikiro pantatziiro kaari-pirori. 
Iriira Saipatzii-totaari kaaripiro-sirita-kayimiri.” Nokantzi naaka: ¡Ti 
ari onkantyaa! 18  irootaki aminaasi-waita-chari asintsita-wakaiyaa, 
ankanti: “Thami amonkara-yitajiro maaroni Ikantakaan-taitsiri.” 
Tima okimiwaitakaro napirotiromi nomporokiro tsika-rika opaita 
kaari witsika-chani kamiitha, ipoñaa napiita-jiromi nowitsikairo tsika 
okanta-jaanta pairani. 19 Tima onkimiwaita-jyaaro nonkama-pithata-
kityiiromi naaka Ikantakaan-taitsiri, ari okarata-paaki nosintsiwintaro 
nomonkara-yitajiro. Apatziro noñiiro nañaaji nantayita-jiniri okaratzi 
ininta-kayinari Pawa. 20 Nokimita-kaanta-nakiro nontsipata-jyaarimi 
Saipatzii-totaari ikimaatsita-kaitakari pairani ipaika-kotai-takiri. Tima 
nonkimita-kota-najyaari tsika ikanta kaminkari, tikatsi yantanaji. Tima 
okaratzi nantayita-najiri tira naaka nintakaa-sityaaroni, Saipatzii-totaari 
antakayi-narori. Nawintaa-naari Itomi Pawa, tima antaroiti itakotaana, 
ikamawintaana. 21 Ti noninti naparatiro ikaminthaajana Pawa. Irootaki 
kaari nokantanta: Ontzimatyii amonkara-yitajiro Ikantakaan-taitsiri 
añaantyaarori awawisaako-siri-yitaji. Tima aririkami nonkantimi, 
aminaa-sityaami ikama-winta-yitakai Saipatzii-totaari.

Inampi-siritantai Tasorinkantsi awintaa-sirityaari Saipatzii-totaari

3 �1 ¡Iyikiiti, Galacia-satzi! ¿Tsikama okinakika piyotani? 
Okimiwaitakaro inkisa-winthai-timimi. Tima pairani noiñaaronta-

kimiro tsika ikantai-takiri Jesús Saipatzii-totaari ipaika-kotai-takiri. 
2  Intaini nonintzi nosampitimi tsika okanta inampi-siritan-takamiri 
pairani Tasorinkantsi. ¿Irooma inampi-siritan-takamiri pimonkara-yitziro 
Ikantakaan-taitani? Tira. Iro kantakaan-tziro pawintaa-siri-yitanaari 
Saipatzii-totaari. 3  ¿Masontzi-sirima pinatzii? ¿Pimaisanta-kiroma 
antampatzika-siritakimi pairani Tasorinkantsi? ¿Pikinkisiryaama 
piñaa-sintsi-waityaa apaniroini piwathaki irootaki thotyiimini 
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otampatzika-siritimi? 4 ¿Aminaa-sityaama okaratzi pikimaatsi-wintakari 
pairani? Kimitaka ti aminaasi-waityaa. 5 Tima Pawa otyaanta-kimiriri 
Tasorinkantsi, itasonka-winta-yitakimi, piñaayitakiro kaari piñaa-piinta-
yiwita. ¿Irooma piñaanta-yitakarori okantakaan-tziro pimonkara-yitziro 
Ikantakaan-taitsiri? Tira. Iro piñaanta-yitakarori pawintaa-naari Jesús 
Saipatzii-totaari.

Yantzi-mota-wakaari Pawa itsipatari Abraham
6  Tima pairani nowaisatzitini Abraham yawintaa-nakari Pawa, 

irootaki ikimita-kaantaariri itampatzika-siritani. 7 Iro piyojiitajiri 
awirokaiti, inkarati awintaa-siri-waitaa-chani, iriitaki matakirori 
ikimita-kotaari Abraham. 8  Iroka Osankinaritsi-pirori iñaawaitakiri 
Pawa pairani iñaanatziri nowaisatzini Abraham, tima iyotzitaika aritaki 
intampatzika-siri-yitairi pasini-satzi atziri-payi kaari Judá-iti aririka 
yawintaa-siri-yitajyaari. Ikantaki-ranki:

Awiroka kantakai-yaaroni nontasonka-wintan-tajyaariri maaroni 
nasiyitacha-niri ishininka-tawakaiyaa kipatsiki.

9 Ari ikanta-tzimaitari Pawa tasonka-winta iwayitairi awintaa-siritzinkari, 
ikimitaa-kaantaari tsika ikantakiri pairani nowaisatzitini Abraham 
yawintaa-siritaari irirori.

10 Tima inkarati awintaarori imonkaratairomi Ikantakaan-taitani, 
mishataari inatzii. Tima isankinaitaki pairani ikantaitzi:

Mishataari inatyii kaari thotyiironi imonkaratairo isankinai-takiri 
Ikantakaan-taitsiri.

11 Ari okanta-tzimaita, tima tikatsi matironi intampatzika-siritzi-motiri 
Pawa imonkara-yitairomi Ikantakaan-taitsiri. Irootaki ikantan-taitari 
sankinarin-tsiki:

Tampatzika-siri inatzii awintaa-siriri, aritaki iñiiro yañaanta-jyaaro.
12  Irooma Ikantakaan-taitsiri ti ari onkantyaa, tima isankinaitaki pairani 
ikantaitzi:

Tzimatsi-rika monkarataironi, iriitaki ñiironi yañaayitaji.
13  Iro kantacha okawintha itsiparyaa-kowintai Saipatzii-totaari 
imishakowintai-tantairomi Ikantakaan-taitsiri, iriitaki yasita-kayitaka 
apaniroini imishatai-takiri. Iriitaki ikinkithata-koitakiri pairani 
osankinari-tsiki, ikantaitzi:

Omishataari inatzii ithatai-takiri incha-kotaki.
14 Irootaki imatanta-karori Jesús Saipatzii-totaari, tima irootaki 
ikasiya-kayi-takiriri pairani nowaisatzitini Abraham. Ari okanta iñaanta-
yitaarori kaari Judá-iti itasonka-wintai-tairi, itsipa-siritai maaroni 
Tasorinkantsi awintaa-siri-yitaarira.

15 Iyikiiti, thami nosiyakaa-wintimiro okaratzi amiyitari aroka. 
Aririka ontzimi ankasiyakaa-wakai-yaari, asankinata-kotziro iyotantai-
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tyaari tzimatsi akasiya-kayiriri ashininka. Aririka asankinata-kotakiro, 
tikatsi matironi iwasiñaajiro okaratzi sankinatain-chari. 16  Ari ikimitaa-
kirori pairani Pawa, tzimatsi ikasiya-kaakiriri nowaisatzitini Abraham 
impiriri aajatzi incharinityaari. Piñaakiro iyikiiti, tira iñaawinta-koitiri 
aka inkarati incharinita-nakyaari nowaisatzitini Abraham, apatziro 
iñaawinta-kota aparoni incharinityaari, iriitakira Saipatzii-totaari. 
17 Ñaakiro, iriitaki yitaka Pawa pairani Abraham ikasiya-kaakiri, 
ikantakiri: “Abraham, tzimatsi ankasiyakaa-wakai-yaari.” Okanta awisaki 
pairani okaratzi 430 osarintsi, ari yampoiwaitairi Moisés isankina-yitairo 
Ikantakaan-tziri Pawa. Iro kantacha okaratzi isankinatakiri Moisés, 
tira owasiñairo okaratzi ikasiya-kaitzi-takariri Pawa pairani Abraham. 
18  Tima iroorikami ninta-pirota-chani amonkara-yitajiromi Ikantakaan-
taitsiri añaantyaarori impayitairi Pawa, aminaa-sityaami okaratzi 
ikasiya-kaitzi-takariri pairani Abraham. Tima pairani ti ontzimi-wityaa 
Ikantakaan-taitsiri imonkaratirimi Abraham, apatziro yawintaa-siritakari 
Pawa, irootaki otziman-takari ikasiya-kaakiriri.

Paitama otzimantari ikantakaan-taitziri
19 ¿Paitama otziman-takari Ikantakaan-taitsiri? Iro otziman-

takari añaakantiro ipiyathanka atziri-payi, irojatzi yariitan-takyaari 
incharinityaari Abraham ikasiya-kaita-kiriri pairani. Tima ityaantaki 
Pawa Maninkari isankinata-kayiri Moisés Ikantakaan-taitsiri. Iriitakira 
Moisés kantako-winta-kiriri pairani atziri-payi anta. 20 Tima oshiki 
tzimawitain-chari pairani kantako-wintan-taniri. Iriima Pawa aparoni 
ikanta irirori.

21 ¿Awasiñaa-kiroma Ikantakaan-taitsiri okaratzi ikasiya-kaakiriri Pawa 
pairani Abraham? Ti awasiñairo. Iroorikami wawisaako-siritan-tatsinimi 
Ikantakaan-taitsiri, aritaki amatakiromi antsiparyaako-winta-yitaimi 
antampatzika-siri-yitajimi amonkara-yitana-jirora. 22  Iro kantacha, 
oiñaaronta-kayiro Osankinaritsi omapiro akaaripiro-siri-witaka. 
Ontzimatyii awintaa-sirita-jyaari Jesús Saipatzii-totaari, añaanta-jyaarori 
ikasiyakaa-kayiri pairani Pawa.

23  Tima pairani tikira awintaa-siri-waita-naariita, kimiwaitaka 
asita-kota-tyiimi Ikantakaan-taitsiri, ayaawinta akanta omonkara-
paititan-tyaari awintaa-siritan-tyaari, ti añaawityaaro asaikasi-waityaa 
antayitajiro okaratzi anintayitziri aroka. 24 Pairani oyomitaani 
owayitai Ikantakaan-taitsiri, okimita-kaantakai iyomitai-tziri iintsi 
iyotantyaarori ompaityaa yantiri. Irojatzi oyotakaa-jirori awintaa-
siritan-taariri Saipatzii-totaari, ari okanta atampatzika-siri-yitan-tairi 
awintaa-siritani. 25 Tima ayotajiro awintaa-siri-yitaari, ti onkowanajyaa 
oyomitaa-yitai Ikantakaan-taitsiri opaita antayitairi. 26  Tima awintaa-
siri piwayita-najiri Saipatzii-totaari, itomi iwayita-naimi Pawa. 
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f 3.28 kaari Judá-iti = griego 

27 Pikaratzira pikiwaa-wintaari Saipatzii-totaari, osiyawaita-naatyaaro 
iriimi pinkithaata-kotyaari. 28  Tima pinkarati pawintaa-sirita-naari Jesús 
Saipatzii-totaari, tikatsi imanintanaki irirori, okantawita: aroka-rika 
Judá-iti, kaarika Judá-iti, aroka-rika ompirataari, iriirika ompirataniri, 
aroka-rika sirampari, iroorika kooya, tikatsi ompaiyitajyaa iroka, 
owichaa ikantakaa-yitai maaroni. f 29 Tima awintaa-siri piwayita-najiri 
Saipatzii-totaari, kimiwaitanakami awirokami incharinita-najyaami 
Abraham, awirokataki ñiironi okaratzi ikasiya-kaita-kiriri pairani irirori.

4 �1 Pinkimi nonkanti aajatzi. Ikimita-koitakari aparoni iinchaa-niki 
yasitakaari iriri iwaararo inkasiya-kaiyaari apaata yantaritakirika. 

Okantawitaka iriiwitaka asitakaro iwaararo ainiro yintsitzi, ikimita-
kotari tsika ikanta ompirataari, 2  tima tzimatsi kimpoyii-niriri iwaararo 
yasitakaariri iriri. Apaata aririka yantaritaki, omonkarataakyaa 
ikantakiri asitariri, aripaiti impaitajiri yasitakai-tariri pairani. 3  Ari 
akantayi-witakari arokaiti pairani, akimita-kotakari ikantaranki aparoni 
iintsi, akimiwitakari aajatzi aparoni ompirataari, amonkarata-siwaitakaro 
yamitaita-piintari aka osaawiki. 4 Iro kantacha ininta-paitita-paakira 
Pawa, ityaantakiri Itomi, itziman-tapaakaro aparoni kooya, ontzimatyii 
imonkarata-paintiro irirori Ikantakaan-taitsiri. 5 Iro ityaankan-taita-kariri 
onkantyaa isaikasi-waitan-tajyaari monkara-waiwitarori Ikantakaan-
taitsiri. Iro añaantaarori itominta-yitai Pawa. 6  Tima itomi Pawa 
pinayitaji, ityaanka-kimiri Tasorinkantsi inampi-siritan-tyaami. Iriitaki 
ñaawaita-kaayitairi aririka amanayiti, akantzi: “¡Apaá, Asitanarí!” 
7 Ñaakiro, tira awiroka onampitaari, itomi iwayitaimi Pawa. Tima 
intomin-taami, inintaki piñaayitairo okaratzi ikasiya-kaakimiri.

Añasintyaaro-rika Ikantakaan-taitsiri akimita-naatyaari pimantaari
8  Tima pairani ti piyowityaari Pawa, piwawanita-siyitakaro iwitsikani-

payi atziri, irootaki ompirawaita-kamiri. Titzimaita ompawawityaa 
iroka. 9 Irooma iroñaaka piyotajiri awiroka Pawapirota-tsiri. Thami 
ankantawaki, iriitaki Pawa oyotzimiri awiroka, yaakamiithataimi. 
¿Paitama pinintantari papiitairo tsika pikantawita pairani? Tira 
apantyaaro. ¿Pininta-tziima pinkimita-kota-jyaari ompirataari? 10 Tima 
pimairinta-piintan-takaro kitaitiri-payi, kasiri-payi, aajatzi osarintsi-payi. 
11 Kimitaka ampinaasi-yitaka okaratzi noyomitaa-yiwita-kamiri.

12  Iyikiiti, pinkimi nonkantimiri: Ontzimatyii pinkimita-jyaana 
naaka, tima nowashaantajiro nokantawita pairani, nokimita-kotaamiro 
pikanta-jiita awirokaiti pairani. Ti pimaninta-sirita-wakina 13  nomantsiya-
waiwitatyaa, nosaiki-motakimi, ari okanta nitanta-paakarori 
nokinkithata-kotzimiro Kamiithari Ñaantsi. 14 ti pimaninta-sirita-wakina 
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piñaawa-kinara nomantsiya-waitaki, pinkimita-kaantakina naakami 
Imaninkariti Pawa, paakamiitha-jiitakina. Pikimita-kaantakina aajatzi 
iriirikami paakamiithatakimi Jesús Saipatzii-totaari. 15 Pairani owakira 
piñaawakina antaroiti pikimo-siri-winta-wakina. Kimiwaitakami aritaki 
pantaki-naromi aririkami nonkantimimi: “Iyikiiti, pinkitho-ryiinaro poki 
pimpinaro.” Iro pantantyaarori tima antaroiti pitakotakana. ¿Tsikama 
opaita kaari pikimo-siri-wintan-taana iroñaaka? 16  ¿Pisiyakaan-tzima 
nokisaniinta-tziimi nokinkithata-kaakimiro iroopirori? 17 Iyikiiti, ikaratzi 
nintatsiri intzipina-sirita-kaimi, inintatziira irirori pinkinkisiryaa-kotiri 
kamiitha-siri inayitzi. Tira inkamiitha-siriyiti, inintayitatzii pinthainka-
siritajina naaka, iro paakamiithatan-tyaariri irirori. 18  Kamiitha asi owiro 
paakamiithata-piintajina, ti onkowa-jaantyaa nosaiki-motimi pinampiki. 
19 Notomiiti, antaroiti okatsitzi-motana nokinkisiryaa-koyitami, 
osiyawaitakaro okatsita-kotzi kooya. Aikiro onkatsitzi-mota-tyiina 
irojatzi pimonkaratan-takyaarori inintakaa-kimiri Saipatzii-totaari. 
20 Tsika nonkantyaaka nosaiki-motan-tyaamiri iroñaaka anta onkantyaa 
nonkinkitha-waita-kaantyaamiri kamiitha. Tima ti noyoti opaita 
awishi-mota-kimiri.

Osiyakaa-wintantzi Sara aajatzi Agar
21 Nonintzi yakina ikaratzi nintatsiri imonkara-yitairo Ikantakaan-

taitsiri. ¿Tima inkima-kotiro tsika okanta-kota? 22  Iroka okanta-kota: 
Pairani itzimaki apiti itomi nowaisatzitini Abraham. Itakarori itomi, 
iro tsimakiri impiratani, iriima pasini itomi, iro tzimakiri iinapirori, 
kaari ompiratani. 23  Tima inintakaa-nikiini Abraham iwaiyan-takaakiro 
impiratani, irootakira tasonkacha owaiyanta-piintai-tziri intsi-payi. 
Iriima owaiyan-takiri iinapirori, inasitaka irirori, tima iriitaki ikasiya-
kaakiriri Pawa. 24 Tzimatsi opaita osiyakaa-wintakiri iroka apiti kooya, 
tima apiti okaratzi antzi-mota-wakaantsi. Kooya paitachari Agar 
ompirataaro onatzii, irootaki osiyakariri ikaratzi ñasintsiwinta-yitarori 
imonkaratiromi Ikantakaan-taitsiri isankinata-kaantakiri pairani Pawa 
Kitoochiintoniki. 25 Iroka otzisi Kitoochiintoni saikatsiri Mamiriniki, 
ari ipaitai-tzirori aajatzi Agar. Ikaratzi otomiyitari Agar, ikimita-kotaro 
tsika okanta impirataitaro iroori. Iriitaki osiyakaa-wintari Aapatyaawini-
satzi sintsiwinta-siwaitarori Ikantakaan-taitsiri. 26  Irooma pasini kooya 
iinapirotari nowaisatzitini Abraham kaari impirataitari, irootaki 
kimitakarori iroomi anirotari. Irootaki asiyakaa-winta-kirori inkarati 
anintaa-jachani pasiniki nampitsi paitachari aajatzi Aapatyaawini 
saikatsiri inkitiki. 27 Irootaki isankinata-koitakiri pairani ikantaitaki:

Okantawitaka ti piwaiyanti, maaniro pinawitaka, iro kantacha 
antaroiti pinkimo-siritai.

Ti piñaawityaaro pinkimaatsityaa piwaiyanti, pinkimosiriwin-tajyaa.
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Tima oshiki tzimaatsini piwaiyani okantawitaka imaninta-witai-
takami, ari panaa-kotajiro tzimawita-chari oimi.

28  Iyikiiti, ari akimitaari Isaac otomi iinapirori nowaisatzitini Abraham, 
tima tzimatsi ikasiyakai-takairi aajatzi arokaiti. 29 Tima pairani yoka 
otomi kooya ompirataaro tzimain-tsiri inintakaa-nikiini Abraham, 
antaro ikisaniintakiri otomi iinapirori tzimain-tsiri inintakaa-nikiini 
Tasorinkantsi. Irootaki tasonka-chari aajatzi iroñaaka. 30 Iro kantacha 
¿Paitama ikantai-takiriri Abraham Sankinari-tsiki? Iroka ikantai-takiri:

Ontzimatyii pimisitowiro pimpiratani, ojatai, aanajiri otomi. Tima 
iriitaki otomi piina-pirori asitajyaaroni okaratzi tzimi-motzimiri.

31 Ari okanta-tzimaita iyikiiti, tira ontomin-tayitaji ompirataaro, 
akimitaari otomi kaari ompirataaro.

Piriipiro-wintairo piñaajiro pisaika-siwaitaja

5 �1 Tima iriitaki Saipatzii-totaari tsiparyaa-kowintairi, irootaki 
añaanta-yitaarori asaikawaiyita-sitaja. Ontzimatyii ariipiro-wintajiro, 

tima ti onkamiithati apiitajiro ankimita-koyita-jyaari tsika ikanta 
ompirataari. 2  Pinkimi nonkanti. Naaka Pablo kamantzi-mirori iroka 
ñaantsi. Aririka pininti pimonkaratairo intomisitaa-niitimi, ampinaasi-
waitaka pikimisanta-najiri Saipatzii-totaari. 3  Nonintzi napiitiro nonkantiri 
ikaratzi nintatsiri intomisitaa-niityaa, ontzimatyii ithotyiiromi maaroni 
Ikantakaan-taitani. 4 Tima inkarati nintanaa-tsiri imonkaratiromi 
Ikantakaan-taitani onkantyaa intampatzika-siritan-tajyaarimi, itsiparyaa-
naatyaari Saipatzii-totaari, ti iñiiro inkaminthaajiri. 5 Irooma arokaiti, 
ikantakaakaro Tasorinkantsi akimisantajiri Saipatzii-totaari, ayaakowinta 
awajiri itampatzika-siritai. 6 Tzimayitatsi totamisitaa-nita-chari, iriima 
pasini ti imatiro irirori. Ti onkowa-jaantajyaa iroka yasiyitajaira Saipatzii-
totaari. Iro ninta-pirotacha ankimisanta-pirota-najiri, ari onkantyaa 
antakoyita-wakaan-tanajyaari. 7 Pairani kamiitha pikanta pikimisanta-
yitanaki. ¿Paitama owashaanta-kaaki-mirori iroopirori? 8  Tira iri 
washaanta-kayi-mironi itakamiri iyosiiwitakami. 9 Tima ikantaitaki 
pairani: “Kapichiini onawita siñakayirori opatha, aritaki omatakiro 
osiña-kayiro maaroni opatha.” 10 Nawintaakari naaka Awinkathariti, 
iriitaki kinkisiryaa-kaimini airo pisiritantaro pasiniyita-tsiri. Iro 
kantacha ontzimatyii iwasankitaitiri nintatsiri intzipina-sirita-kaimi, 
onkanta-witakyaa tsika-rika intzimi. 11 Iyikiiti, ti nosintsiwintimi pinto-
misitaa-niyityaa. Arimi nonkantyaa, ¿Arima inkisa-niinta-wintai-takinaro 
nokinkithata-kotziro ipaika-kotai-takiri Saipatzii-totaari? 12  Iro kantacha, 
ikaratzi nintayita-tsiri intzipina-sirita-kayimi, noninta-taiki naaka iriitaki 
pithoka-sitaita-chanimi intotaa-nityaa irirori.

13  Pinkimi nonkanti iyikiiti. Iyosiitai-takimi okanta piñaantaarori 
pisaika-siwaitaja. Iro kantacha, ti onkamiithati pantayitairo okaratzi 
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pinintakaa-sitari awiroka. Iro kamiithatatsi pintakota-wakai-yitajyaa. 
14 Oshiki onawita ñaantsi isankinatai-takiri pairani Ikantakaan-taitaniki, 
iro kantacha aparoni okanta kowapirota-chari ayotajiri, ikantaitzi:

Pintakota-jyaari pishininka, pinkimita-kaantiri pitakota awiroka.
15 Irooma aririka piwatsimaa-wakaiyaa ipoñaa pinkisa-wakaiyaa, aritaki 
piñaakiro pimpyaa-sirita-wakaiyaa.

Iniwita-sitaitari, aajatzi ikowakaan-tziri Tasorinkantsi
16  Pinkimi nonkanti: Aririka panta-piinta-najiro ininta-kayimiri 

Tasorinkantsi, aritaki piñaajiro piwashaantairo ayimatzimi piniwita-
siwaitari. 17 Tima tzimatsi piniwita-siyitari awiroka, tzimatsi aajatzi 
ininta-kayimiri Tasorinkantsi. Tira osiya-wakaiyaa iroka, onasiyita. Ari 
okanta kaari panta-piintantaro piniwita-siyitari. 18  Iriirika Tasorinkantsi 
antakaa-najimironi inintakaa-yitzimiri, tira pañai-motajiro Ikantakaan-
taitsiri. 19 Ti omaantyaa antapiintzirori iniwita-siyitari, iroka ikantayita: 
Ti iinatyaaro itsipatari imayimpi-waitzi, iñathata-wakaa-waita, 
ñaathata-siwaitan-taniri, 20 yamanawaitziri iwitsikaitani, iwisiryaa-
waijiita, ikisaniinta-wakaa-waita, iñaana-winthata-wakaa-waita, ti 
yawintaa-wakaa-waityaa, iyatsimata-wakaa-waita, imaimanita-wakaa-
waita, ti yaripirota-wakaa-waityaa, ti yaapatyaa-wakaa-waityaa, 
21 isama-kota-wakaa-waitaro yasiyitari, iwawakaa-waita, isinkiwaita, 
iniwikitakaro yoimosirinka-waityaa yantantyaarori kaari-pirori, 
yantayitziro tsika-rika opaiyitari. Tima irootaki nosintsi-thata-kimiri 
pairani airo pantanta-yitaro iroka. Tima aririka pantayitakiro, airo 
piñiiro impinkathari-wintaimi Pawa. 22  Irooma okaratzi yantakaan-tziri 
Tasorinkantsi, añiiro antakotantyaa, tharowinta ankantyaa, kamiitha 
asaikanaji, amatsinka-wintaniri, kawinthaa okantanti, pimanta-waitaniri, 
oisokirotaniri, 23  tsinampa-siriri, ñaako-siritaniri. Ti othañaa-pithatairo 
Ikantakaan-taitziri amayitajiro iroka-payi. 24 Iro kantacha, ikaratzi 
owashaanta-jirori kaari-pirori yasiyitaari Saipatzii-totaari, kimiwaitaka 
ipaika-kotaa-tyiiromi okaratzi iniwita-piinta-sitari yantasi-tyaarimi 
irirori.

25 Tima inampi-siritan-taira Tasorinkantsi, ontzimatyii amata-piintairo 
okaratzi inintakaa-yitairi. 26  Ti onkamiithati ankimosiriwinta-waityaa, ti 
onkamiithati ankantzi-moniinta-kaawaityaari ashininka, ti onkamiithati 
asamako-niinta-waityaari yasiyitari pasini.

6 �1 Iyikiiti, aririka piñiiri tzimatsini ikinakaa-sitani, tima antaiki-siri 
pikantaka awiroka, piyomitaa-najiri. Paamawintyaa tsinampasiri 

pinkantyaa, otzimi = kari pikinakaasitani awiroka. 2  Pamitakota-wakai-
yitanajyaa, pinkimita-kaantiro piwatsinaryaa-kota-wakaa-tyiiyaami 
yanatai-tziro tinari. Tima ari onkantyaa pimonkaratan-tyaarori 
pantayita-najiro ikantakaantsiri Saipatzii-totaari. 3 Tzimatsi-rika kinkisiryaa-
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waita-chari, inkanti: “Iriipiro nonatzi naaka.” Apaniro yamatawi-waitaka, 
tima tikatsi impaita-matsityaa irirori. 4 ontzimatyii ankinkisiryaa-kotyaa 
maaroni, inkini ankimo-siri-winta-wakaiyaa. Airo akanta-siri-waitzi: 
“Nanaakiri yonta.” 5 Tima maaroni otzimayitzi ikowaitakiri antayitiri.

6  Ikaratzi ikinkithatakaa-piintai-tziri iñaani Pawa, okamiithatzi 
impinatiri yomitairiri, tima tzimatsi kowityii-motariri irirori.

7 Tikatsira matironi yamatawitiri Pawa. Ikaratzi nintawita-chari 
yamatawitirimi, apaniro yamatawi-waitaka. Okimiwaitakaro tsikapaita-rika 
impankitai-tirimi, aririka onkithotanaki airo opasinitzi okithoki irojatzi 
inkoyaaiti tsika okanta ipankitai-takiri. 8 Ari ikimitari ikaratzi antapiinta-
kirori iniwita-siyitari, kimiwaitaka yawiitaa-tyiiromi owasankitaantsi. 
Iriima ikaratzi antayita-najirori inintakaan-tziri Tasorinkantsi, kimitawai-
jiita iri awiitaji-ronimi añaanitantsi. 9 Ontzima-tyiira amawintyaa airo 
apirawintantaro antayitairo kamiitha-yitatsiri. Aikiro ajatakaa-nakityiiro, 
airo okantzimo-niinta-waitajai. Ari onkantyaa añaanta-jyaarori kimiwita-
karori yawiitai-takiri. 10 Irootaki aninta-pirotantari anisironka-yitajyaari 
maaroni, aroka iri anisironkata-wakaiyaa akaratzi akimisanta-yitajira.

Itharowintaro Pablo ipaika-kotzi-wintakari Saipatzii-totaari
11 Iyikiiti, naakataki sankinatzi-mirori nakoki iroka, antaro-payi 

nokanta-yitakimiro. 12  Tima inkarati sintsiwinta-kimiri pinto-misitaa-
niyityaa, inintakaa-siwaitaro irirori, inimota-kaantyaariri ikarajiitzi. Ari 
onkantyaa airo imaimanitan-taitari inkinkithata-kotairi Saipatzii-totaari 
ipaikakoi-takiri. 13 Tima inkarati totamisitaa-nitain-chari, ti imonkarataa-
jatiro Ikantakaan-taitsiri. Iro kantacha isintsiwinta-waitakimi awiroka 
pinto-misitaa-nitajyaa, ari onkantyaa intharowintan-tyaari aririka 
imatakaa-kimiro isintsiwintimi. 14 Irooma naaka ti noninti nontharowinta-
waityaa, iro noninta-taiki nontharowinta-jyaaro ipaika-kotai-takiri 
Awinkathariti Jesús Saipatzii-totaari. Tima ipaikako-wintakana naaka 
Saipatzii-totaari, okimiwaita-naaro onkama-pithata-tyiinami osaawi-sato, 
ari nokimitzi-motakaro naaka nokama-pithatakiro osaawi-sato. 15 Tikatsira 
ompaitzi-mota-najyaari Saipatzii-totaari aroka-rika totamisitaa-nitaari, 
tirika antomisitaa-nityaa. Iro kowapirota-naachari ikimita-kaantajai 
owakirami iwitsikaitajai. 16 Inkarati kimisantaironi nokanta-yitakiri, ari 
isaikayitaji kamiitha, nisironka inkantaitiri. Ari inkanta-yitajyaari ikaratzi 
yasipirotaari Pawa iroñaaka, ikimitaa-witakari pairani Israel-iiti.

17 Ari okarata-paaki iyikiiti, ti noninti imaimani-waitaitina. Tima oshiki 
iwironta-wintai-takinari naaka Awinkathariti Jesús.

Owiraantarori withataantsi
18  Iyikiiti, nonintzi inkawinthaa-siritaimi Awinkathariti Jesús Saipatzii-

totaari. Omapirowí. 
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